Anlage Nr. 2 


Muster für den Tätigkeitsbericht für das Jahr 2019
Wzór sprawozdania z działalności w roku 2019
Der Tätigkeitsbericht des DFK- / Gemeinde- / Kreisvorstandes soll laut den folgenden Punkten angefertigt werden / Sprawozdanie z działalności zarządu koła / gminy / powiatu powinno być sporządzone według następujących punktów:
1. Aktueller Stand des DFK (Mitgliederzahl, Alter, Zahl der jungen Mitglieder, Begegnungsstätte) / Aktualny stan członków (ilość, wiek członków płacących, ilość dzieci i młodzieży, siedziba DFK) 
2. Deutschunterricht im Kindergarten und Schule (Zahl der Kinder in den Klassen, wie viele Stunden Deutschunterricht pro Woche, wer bezahlt für den Unterricht, Probleme und Errungenschaften, gibt es Deutschkurse und wer nimmt daran teil?) / Nauczanie języka niemieckiego w przedszkolu i szkole, liczba dzieci w klasach, ilość godzin nauczania tygodniowo, problemy, osiągnięcia, liczba kursów języka niemieckiego) 
3. Kirche und Seelsorge (Name und Adresse der Pfarrgemeinde, wie oft wird die deutsche Messe gehalten, gibt es Andachten in dt. Sprache, wie viele Personen besuchen die deutschsprachige Messe, gibt es Probleme, wenn ja welche?) /  Kościół i duszpasterstwo (nazwa i adres Parafii, jak często odbywają się msze po niemiecku, czy są nabożeństwa w języku niemieckim, ile osób uczestniczy podczas niemieckich mszy, czy istnieją problemy, jeśli tak, to jakie?)
4. Zusammenarbeit mit den Selbstverwaltungen (gibt es bei Ihnen Ratsmitglieder aus der deutschen Minderheit, wenn ja dann wie viele und wie engagieren sie sich in die DFK Arbeit. Gibt es Treffen mit dem Bürgermeister, finanzielle Unterstützung seitens der Gemeinde, finanzielle Unterstützung der Begegnungsstätten, wenn Probleme auftauchen dann bitte schildern sie uns diese) / Współpraca z samorządami (czy w Radzie Gminy jest przedstawiciel  z ramienia mniejszości niemieckiej, jeśli tak, to 
w jakiej ilości, czy angażują się w działalność koła DFK, czy organizowane są spotkania z burmistrzem, w jaki sposób Gmina wpiera finansowo działalność kulturalną i utrzymanie domów spotkań DFK, są jakieś problemy? Jakie?)
5. Jugendarbeit (gibt es Jugendliche oder Jugendgruppen die sich beim DFK engagieren, besuchen die jungen Leute die Begegnungsstätte und die deutschsprachige Messe, macht die Jugend Projekte, wenn ja dann welche) / Praca z młodzieżą ( jak wygląda zaangażowanie młodzieży lub grup młodzieżowych w działalność DFK, czy młodzież bierze udział w niemieckich mszach, czy są realizowane projekty młodzieżowe, jeśli tak to jakie?)
6. Bericht über die allgemeine Arbeit im vergangenen Jahr. Welche Projekte wurden durchgeführt – Titel und Finanzierungsquelle  / Sprawozdanie  ogólne z ubiegłego roku. Jakie projekty przeprowadzono – tytuł i źródło finansowania.
7. Sprachkurse (Anzahl des durchgeführten, Termin des letzten, Interesse an neuen?) / Nauczanie języka niemieckiego (liczba przeprowadzonych kursów, termin ostatniego kursu, czy jest zainteresowanie na nowe kursy?)
8. Auflistung der im Laufe des Jahres gefassten Beschlüsse / Wykaz podjętych uchwał i decyzji w ciągu roku.  
9. Weitere Projekte z. B. Samstagskurs, Kulturgruppen, Miro Deutsche Fussballschule / Inne projekty np. Samstagskurs, grupy kulturalne, Miro Deutsche Fussballschule                                                                                                                                                                                                                               
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